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(exactitude d'ajustage et de guidage). De ces critères élémentaires

on obtient des grandeurs physiques définies avec précision

et mesurables qui déterminent la monture et sont également

une mesure pour sa qualité. Ce sont:

- pour l'aspect statique de la structure la «rigidité du système»
- pour le comportement lors de vibrations «l'impédance

mécanique»
- pour la cinématique l'exactitude géométrique des axes, des

logements axiaux, des éléments d'ajustage et de guidage

Quand on a saisi mentalement ces grandeurs et leur signification

pour sa structure, alors on peut de façon simple estimer
une monture, au-moins qualitativement. L'estimation quantitative

ne peut se faire que lorsque l'instrument est mis en place
et ajusté. Ces mesures ne sont nullement compliquées, ne
nécessitent aucun appareillage et sont donc accessibles à tout
amateur. Elles nécessitent néanmoins un certain temps. De ce

fait, chaque amateur devrait se réserver un temps d'essai
(également pour l'analyse de l'optique au ciel) et un droit de
restitution. Il sera décrit comment on contrôle un instrument selon
ces critères. L'impédance mécanique qui est déterminante
pour le comportement lors de vibrations fait une exception.
Les appareils nécessaires à son contrôle ne sont pas accessibles
à l'amateur. Une grande rigidité du système et le test qualitatif
décrits sont toutefois suffisants pour bien estimer une monture,

également à cet égard.
Au moyen des éléments d'ajustage un important détail de la
monture se fait jour. Pour les éléments d'ajustage on peut

aussi donner quelques critères caractéristiques qui sont
déterminants pour leur fonction et leur qualité. Quand on connaît
les critères qui sont un détail déterminant pour les éléments de
structure respectifs, il suffit souvent d'un simple coup d'oeil
critique pour se faire une idée de l'intelligence, de la justesse de
fonction et du soin qui ont présidé à la conception de l'instrument.
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Sonne, Mond und innere Planeten
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Soleil, Lune et planètes intérieures

Aus dieser Grafik können Auf- und Untergangszeiten von Sonne, Mond,
Merkur und Venus abgelesen werden.

Die Daten am linken Rand gelten für die Zeiten vor Mitternacht. Auf
derselben waagrechten Linie ist nach 00 Uhr der Beginn des nächsten Tages

aufgezeichnet. Die Zeiten (MEZ) gelten für 47° nördl. Breite und
8°30' östl. Länge.

Bei Beginn der bürgerlichen Dämmerung am A.bend sind erst die hellsten

Sterne — bestenfalls bis etwa 2. Grösse — von blossem Auge sichtbar.

Nur zwischen Ende und Beginn der astronomischen Dämmerung
wird der Himmel von der Sonne nicht mehr aufgehellt.

Les heures du lever et du coucher du soleil, de la lune, de Mercure et de
Vénus peuvent être lues directement du graphique.

Les dates indiquées au bord gauche sont valables pour les heures avant
minuit. Sur la même ligne horizontale est indiqué, après minuit, le début
du prochain jour. Les heures indiquées (HEC) sont valables pour 47° de
latitude nord et 8°30' de longitude est.

Au début du crépuscule civil, le soir, les premières étoiles claires —
dans le meilleur des cas jusqu'à la magnitude 2 — sont visibles à l'œil
nu. C'est seulement entre le début et la fin du crépuscule astronomique
que le ciel n'est plus éclairé par le soleil.

Sonnenaufgang und Sonnenuntergang
Lever et coucher du soleil
Bürgerliche Dämmerung (Sonnenhöhe —6°)
Crépuscule civil (hauteur du soleil —6°)
Astronomische Dämmerung (Sonnenhöhe —18°)
Crépuscule astronomique (hauteur du soleil —18°)

Mondaufgang / Lever de la lune
Monduntergang / Coucher de la lune

Kein Mondschein, Himmel vollständig dunkel
Pas de clair de lune, ciel totalement sombre
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Celestron C 8 Powerstar
2000 mm Brennweite, Öffnung 203 mm, Byers-
Schneckengetriebe, Grundausstattung mit Gabel-
montierung, quarzstabilisierte Schrittmotoren
über Drucktaste und manuelle Feinbewegung,
Netzunabhängig, Stromversorgung: Trockenbatterien.

Umschaltbar für Nord- und Südhalbkugel,
Polhöhenfeineinstellung, Sucher 8 x 50 mit
eingeblendetem, beleuchtetem Polsucherfadenkreuz,
Spiegelkasten l'A", 26 mm Plösselokular, Spiegel-
und Korrektions-Platte Starbright multicoatet.

Celestron 90 SS und Astro
Als Astro-Teleskop mit parallaktischer Montierung,
als Spektiv speziell für die terrestrische und als

Spotting Scope für Erd- und Himmelsbeobachtungen

sind alle Ausführungen auch photographisch

verwendbar. 1000 mm Brennweite, 20-
fache Vergrösserung. Für die visuelle Beobachtung

kann sie bis auf knapp 200 X gesteigert werden.

So werden beeindruckende Tier- und
Landschaftsaufnahmen möglich, Mondkrater, die
Saturnringe und ferne Galaxien können beobachtet
werden. Bei nur 200 mm Tubuslänge und 1,6 kg
Gewicht findet es in jeder Fototasche Platz.

Coupon Ich interessiere mich für Ihr Celestron-Angebot, senden
Sie mir bitte weiteres Prospektmaterial.
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CELESTROn

(P WYSS PHOTO-VIDEO EN GROS)

Dufourstr. 124 • Postfach • 8034 Zürich • Tel. 01 69 01 08
Halle 1, Stand 125
19.-24. März 1987
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